
 

 
 

Comunicado nº 9 / Communiqué n°9 

Comunicado da Organização / Communiqué de l’Organisation 

1. Zonas de Descarte na 8ª Etapa / Zones des jeter de la 8ème ètape 
 

KM 40 

KM 80,2 

KM 120,5 

KM 172,5 

2. Precaução 8ª Etapa: Troço N101 em obras entre o Km 119 e o Km 121,5 / Précaution au 8e ètape: Travaux N101 
entre le Km 119 et le Km 121,5 

Horário de apresentação para Equipas para assinatura da folha de Partida /  Horaire pour l’apresentation des 
Équipes pour la signature de la feuille de départ 

11.15h - Trinity Racing 

11.18h – Wildlife Generation Pro Cycling  

11.21h  – Java Kiwi Atlantico 

11.23h  – Burgos - BH 

11.26h – Human Powered Health 

11.30h  – Electro Hiper Europa - Caldas 

11.33h – Bai Sicasal Petro de Luanda  

11.36h – Aviludo – Louletano – Loulé Concelho 

11.40h – LA Aluminios – Credibom – Marcos Car 

11.43h – Euskaltel - Euskadi 

11.46h - Kelly - Simoldes - UDO 

11.50h – ABTF Betão - Feirense 

11.53h -  EFAPEL Cycling 

11.56h - Caja Rural – Seguros RGA 

12.00h – TAVFER – Mortágua – Ovos Matinados 

12.03h – Radio Popular – Paredes - Boavista 

12.06h - Atum General – Tavira – Maria Nova Hotel 

12.10h – Glassdrive – Q8 – Anicolor 



 

 
 

Comunicado do Colégio de Comissários / Communiqué du Collège des Commissaires 

* Concernant l’etape 6: Águeda-Maia 

Suite a l’entrevue entre le DS de LA Aluminios/Credibom/Marcos Car (LAA) le commissaire ayant aplique la sancion 

L’infraction a l’Art. 2.12.007-4.7 concernant le coureur 167 SIMÃO Ruben – LA Aluminios/Credibom/Marcos Car (LAA) 

UCI ID 10045269072 

Et 200 CHF pour le DS de LA Aluminios/Credibom/Marcos Car (LAA) BROCO Hernâni UCI ID 100 539 009 61 

Est annulée 

* Em relação á 6ª etapa: Águeda-Maia 

Na sequência da conversa entre o DD da LA Aluminios/Credibom/Marcos Car e o Comissário que aplicou a sanção: 

Infração Art. 2.12.007-4.7 referente ao corredor 167 SIMÃO Ruben – LA Aluminios/Credibom/Marcos Car (LAA) UCI ID 
10045269072 e 200CHF para o DD da da LA Aluminios/Credibom/Marcos Car (LAA) - BROCO Hernâni UCI ID 100 539 009 61 

Está anulada 

*    Art 2.12.007-8.2.1: Voies de fait, intimidation, injures, menaces, comportement incorrect ou indécent ou mettant autrui en 

danger entre coureurs: 

Agressão, intimidação, insultos, ameaças, comportamento impróprio ou incidente ou colocar outras pessoas em perigo entre 

os ciclistas 

Amende de 100 CHF et pénalité de 10 points aux classements UCI pour le coureur: 

Multa de 100CHF e penalização de 10 pontos no ranking da UCI para o ciclista 

127 MARTINGIL César – Rádio Popular-Paredes-Boavista (RPB) UCI ID 10009074736 

*    Ravitaillement pour la 8e étape Viana do Castelo- Fafe sera ouvert à partir du km 10, et jusqu'à 10 km de l'arrivée. 

   Abastecimento para a 8ª etapa Viana do Castelo-Fafe será aberto a partir do Km 10, até 10 Kms da chegada. 

 

Comunicado dos Serviços Médicos nº 8 / Communiqué des Services Médicaux nº 8 

Ciclistas assistidos pelos serviços médicos / Coureur assistés pour les services médicaux: 177, 116, 153, 176, 142 


